-dhétuka

(so read) satkareya Mv ii.362.15; lokanathasya dhatusu
Mv ii.367.3; dhatu-vibhagam krtva Divy 90.9, division,
distribution of the relics; $arira-dhatin Divy 368.27, °tum
380.19; dhatu-pratyamsam dattva 380.20; dhatavah 381.2;
dhatu, sg., Suv 13.6 fI.; dhiatu- (in comp.) RP 6.9; dhata-
nam 57.3; see also dhatu-vigraha and (dhatv-)avaro-
pana. — [Note*: on the medical use of dhitu, see No-
bel, JAOS Supplement 11 to Vol. 71 No. 3, 1951; on
Suv 179.5 (above;, 2) esp. p. 8.]

-dhituka (-ka ifc. Bhvr.) = dhéatu 4, q.v.: Mvi.159.14,

Dhatu-kaya, m., n. of a work: Mvy 1418 = Tib.
khams kyi tshogs, collection (see kdya) of ‘elements’ (in
which sense of dhitu?).

(dhatuki, once in Skt., acc. to pw error for dhataki,
n. of a plant: MSV i.iii.13.)

dhitugarbha (cf. dhétu, 7; = Pali °gabbha, Chil-
ders; not in PTSD), ‘containing relics’ i.e. relic-shrine,
dagoba: mad-dhatugarbha-parimandita-jambukhandam
Divy 369.1.

dhatu-tantra, nt., ‘science of dhatu’ (in which sense?
possibly 2, the bodily elements, physiology?), one of the
subjects studied in school: LV 124.16 (vs); prec. by sam-
khya, lipi, ganani; no clue to precise mg. in context, nor
in Tib. which renders mechanically khams kyi rgyud.

Dhatupriya, n. of a kimnara maid: Kv 6.2,

?dhatu-rastra, in °tropasobhitah Sukh 39.3, epithet
of the rivers of Sukhavati; Miller, SBE 49.2, p. 39, adorned
with fields, full of metals. One mg. of Skt. dhatu is metal
or mineral; if that is the mg. here, the cpd. might be
rendered adorned with kingdoms characterized by minerals.
I am very doubtful of this interpretation, but have no
guess which seems to me plausible as to what dhitu,
q.v., means here.

dhatu-vigraha (m.; not recorded in Pali), ‘relic-
body’, relics (substantially = dhitu 7): (vayam api...)
Prabhitaratnasya Tathagatasya... °ham pasyema SP
430.6; (bhagavan darsayatu...) °ham 7.

dhatr ‘= dhatri, nurse: matrbhir dhatrbhi$ (both
edd., no v.l.) ca rudantibhih parivrtah SP 160.14 (prose),
surrounded by their weeping mothers and nurses. The form
has phonetic aspects (§3.95) but may and doubtless
should be regarded as in part, and perhaps primarily, a
riming adaptation to the preceding matrbhih.

-dhéna, nt., ifc. (see BR s.v. 2 dhana, 1, which is
fairly common in Vedic, hardly used in Cl. Skt. except
in some proper names of doubtful interpretation), place,
or perhaps receptacle, in varca-dhina, samkira-dhina,

dhaénugkarika or °ka (in cpds.), = next, q.v.: °ka-
Mmk 61.19 (prec. by vipika, read varsika); 111.18 (text
dhatuh®); °ka- Mmk 63.12 (prec. by varsika).

dhanuskarin (= dhanus®, q.v. on mg. and Pali
equivalent; see also prec. and next), n. of a certain flowering
tree; also written °skirin, and corruptly dhatu®; usually
in cpds. listing flowering trees, and apt to be preceded by
(sumana-)varsika (with variants)-: (sumanavarsika-)-dha-
nuskdri- (mss. dhatu®; Tib. dha-nu-°) LV 366.13; sumani-
virsiki-dhanuskari- (v.l. dhatu®, also °skari-) 431.167 in
LV 11.3 Tib. confirms insertion in ms. H and has da nu
ska ri (= BHS dhanuskiri or °skari) for the corrupt
dhatusphanite of H; °kari- to be read (after varsika-,
once text varsikim but v.l. °ka-, once varsaka-, in cpds.)
in Mv 1,249.13 (for vatuskdra-, no v.L); ii.116.10 (for
Senart’s vituskarl, mss. cited as vianus®, carukkari);
iii.80.4 (here Senart varsaka-dhatuh karl; mss. °kiri);
°skari, n. sg., Mvy 6160 (v.l. dhanus®, but Mironov dhan®
without v.1.); Mmk 445.24 (vs, metr. indifferent); °skari,
apparently n. pl. (end of cpd.), to be read for dhatu® of
ed. and mss. Divy 244,25 (prose).

dhanugkarika- (perhaps read °rika, q.v.), = prec.,
q.v.: stem in comp., Mmk 69.18 (prec. by varsika-).

Dhianyakataka, n. of a caitya, in the south: $ri--
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Dhéaranimukha-

dhanyakatake caitye jinadhatudhare bhuvi Mmk 88.10
(vs); in prec. line daksinapathasamjiike; °ke mahacaitye
JRAS Oct. 1875 (N.S. VIII Bt. 1), p. 27, line 1.

Dhanyadrahyayana (so read for ed. °drayayana;
see the readings of the corrupt mss., some of which sup-
port this, the obviously correct reading), pl., n. of a brah-
manical gotra: Divy 635.19. This passage is omitted in
two Chin. translations, my colleague Prof. Rahder informs
me. Cf. Dhyana-drahyayani, where Chin. seems more
favorable to initial Dha- rather than Dhyéa-. It seems that
one or the other of these two must be an error, and per-
haps Dhanya- should be read in both.

Dhiényaparigraha, n. of a work(?): °he Bbh 100.10.

Dhényapura, n. of a city: MSV i.xvii.12.

dhényika (Skt. dhanya plus -ika), grain-dealer; in
list of tradesmen and artisans; so read with mss. Mv
iii.442.14, and also iii.113.8 where mss. dadhyika (which
Senart reads both times).

dharaka, adj., subst, (= Pali id.; in Skt. only ifc.
and hardly in this sense), one who retains in his mind or
memory, with gen. of a sacred work: siitrantanam dhara-
ka(h) SP 44.1; (sc. siitrasya) 228.7; (sutrardjasya) Kv
13.12; dharmaparyidyasya 27.17.

?dharakusaliintara, in na °rdc ca grhnanti LV
258.6 (vs, see s.v. karota), and do not take (food) from .. .?
TFoucaux renders, from the crack (fente) of a door; 1 do not
understand this rendering, even assuming dvara for dhara
(for which there seems to be no ms. authority). Tib.
omitted in Foucaux.

dhiirana (nt.), °na, in a list of sciences studied by
young men, app. some branch- of mathematics (memory
is an established mg. of the word, but seems hardly possible
here); seems to correspond to uddhara, q.v., in Divy
(cf. Senart iii n. 520); gananayam pi mudrayam pi dhéira-
niayam (loc.) pi Mv ii.42315; otherwise always °na,
-gananam dhéarana-mudram (dvandva cpd.?) Mv iii.184.7;
ganandm dharanam (mss. var®) niksepanam iii.394.9;
niksepanam (mss. add tam) dharanam iii.405.12.

[dhdranita, read dharan’ itarh), Dbh.g. 20(356).11;
see s.v. udyana 3.]

dharani (recorded nowhere except in BHS), magic
formula: often consisting of meaningless combinations of
syllables (which this Dict. does not record), as e. g. Suv
105.6-8; 106.8, 11, 15ff.; 108.11 ff.; in Tib. regularly
gzuns, lit. hold, support, or (Mvy 4239) gzuns shags (= man-
tra, incantation); names of 12 Bodhisattva-dharani, Mvy
746-758; names of 10 dharani-mandala Gv 305.18 fI. (not
listed in Dict.); a list of dharani-names (not listed here)
Mmk 12,20 ff.; four kinds, atma-, grantha-, dharma-,
mantra-dh® Dharmas 52; another list of four, Bbh 272.13fF.,
all defined, dharma-dh® (by which a Bodhisattva is able
to remember a book on merely hearing it, without study),
artha-dh® (same, except ‘its meaning’ is remembered),
mantra-dh® (by which he acquires charms to allay all
plagues, Iti), bodhisattvaksantilabhdya dh°; °pi-prati-
labdha, having obtained (being in possession of) a dh® SP
263.4; 270.8; Dbh 46.12; sarvabodhisattvadharaniprati-
bhanapratilabdhaih LV 2.6; °npi-pratilambha, acquisition
of dh°, SP 327.5; kotinayutasatasahasraparivartaya dha-
ranydh pratilambho 8, acquisition of the dh. which makes
(very many) revolutions (an amulet-wheel?); °ni-mantra-
padani SP 396.3, talismanic charm-words, or words of
dhdranis and manfras; mantra-dharani-padani 397.2-3;
dhéranl-padani 397.6 ff.; °ni-mudra Mvy 4297; sarva-
dharma-dhérany-asampramositah LV 275.6; others, Mvy
782; 4239; Divy 616.14; Kv 84.9; Suv 30.5; 103.1.

Dhéaranigarbha, n. of a Bodhisattva: Gv 2.23.

Dharanimati, f., n. of a samadhi: Mvy 604; SsP
1424.14 (°tir, with adj. katama).

Dharanimukhasarvajagatpranidhisamdhérana-
garbha, n. of a Bodhisattva: Dbh 2.18.



